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Аннотация рабочей программы по дисциплине “Лексикология ” 

для направления «Переводческое дело» (колледж). 
Квалификация- переводчик.
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Цель изучения 
дисциплины

Курс лексикологии (науки о лексическом составе языка) ставит своей 
задачей изучение современного состояния лексического запаса 
английского языка,новых тенденций его пополнения и принципов 
квалификации .
В рамках курса особое внимание уделяется формированию новой 
лексики (неологизмов) в современном английском языке, его 
неформальным лексическим характеристикам (сленгизмам и 
др),фразеологическим единицам.
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Место дисциплины 
в учебном плане
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Дисциплина «Лексикология» относится к базовой части цикла 
профессиональных дисциплин. Структура предложенного курса 
включает 12 лекционных занятий (часов), посвященных основном 
аспектам лексикологии и 18 практических (часов), а также 
предполагается выполнение ряда домашних упражнений , 
творческих заданий , упражнения на перевод лексических единиц. 
Программа курса в практическом аспекте предполагает активную 
работу что необходимо для выполнения различных творческих 
заданий , а также заучивание некоторых активно применяемых 
лексических единиц современного английского языка.

Содержание
дисциплины
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Дисциплина «Лексикология» формирует знание лексикологической 
терминологии и умение его применять при проведении 
лингвистического анализа языковых явлений. Это предполагает 
определение общественной природы языка, его внутренней структуры 
и основных функций, установление закономерностей развития языков, 
знакомство с основными гипотезами происхождения языка, 
выяснение специфики единиц разных языковых уровней (структурно
семантический, функциональный и др).
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РО и компетенции РО -1
Применение стилистических грамматических,фонетических знаний 
для ведения межязыкового общения и межкультурной коммуникации . 
ОК 4

Осуществлять поиск, интерпретацию и использование информации, 
необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач 

профессионального и личностного развития.
ПК-9
Уметь использовать понятийный аппарат философии, основ 
языкознания и теории перевода при решении профессиональных 
задач.
ПК 1-Понимает необходимость и значимость своей будущей 

1рофессии

Пререквизи
5!' :

т Для успешного освоения дисциплины студент должен овладеть 
общекультурными и профессиональными компетенциями, 
формируемыми при изучении дисциплины ««Лексикология ».

ПостреквинIT Полученные студентами в результате освоения данного курса знания 
и умения необходимы в последующем процессе профессионального 
обучения при изучении таких дисциплин как «Лексикология», 
«Стилистика», «Разговорная речь».

Составитель Рыскулова Н.Ы
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